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Fundada em 1976, e com origem 
na costa norte de Portugal – Vila 
do Conde – a empresa tem como 
rosto a marca FRICON, reconhecida 
globalmente pelos seus parceiros de 
negócio.
Orientada para o setor da refrigeração 
e conservação de alimentos e 
bebidas, os nossos equipamentos 
estão hoje presentes em 5 
Continentes e em mais de 130 Países 
do Mundo, em segmentos de negócio 
como Supermercados, Gelados e 
Congelados, Bebidas e Mobile.
Assinalando no ano de 2026, 50 anos 
a Unir Pessoas e a Refrescar o Mundo, 
através de um legado de continuidade 
e uma ambição renovada, a FRICON 
reforça o seu posicionamento de 
redefinir os padrões da refrigeração 
e conservação, levando a inovação 
e eficiência aos vários cantos do 
mundo.
Movidos pela génese do nosso 
fundador - O crescimento é o produto 
do futuro que nós fomos capazes 
de prever - após cinco décadas de 
história e atividade, continuaremos 
a ir ainda mais longe, crescendo 
de forma sustentada e afirmando a 
nossa identidade que se destaca pela 
qualidade, excelência e a capacidade 
de construir relações sólidas e de 
confiança nos segmentos de negócio 
em que atuamos.

Fundada en 1976 en la costa 
norte de Portugal (Vila do 
Conde), FRICON es una marca 
reconocida mundialmente por 
sus socios.
Especialistas en refrigeración 
y conservación de alimentos 
y bebidas, estamos presentes 
en 5 continentes y más de 
130 países, en los segmentos 
de supermercados, helados 
y congelados, bebidas y 
soluciones móviles. En 2026 
celebramos 50 años “Uniendo 
Personas y Refrescando el 
Mundo”. Con un legado de 
continuidad y una ambición 
renovada, reforzamos nuestro 
compromiso de redefinir los 
estándares del frío comercial, 
llevando innovación y 
eficiencia a todo el mundo.
Fieles a la visión de nuestro 
fundador —“El crecimiento es 
el resultado del futuro que 
supimos anticipar”—, tras 
cinco décadas seguiremos 
avanzando con crecimiento 
sostenido, calidad y 
excelencia, construyendo 
relaciones sólidas y de 
confianza en todos los 
mercados donde operamos.

Fondée en 1976 et originaire de la côte 
nord du Portugal — Vila do Conde —, 
l’entreprise s’incarne dans la marque 
FRICON, reconnue mondialement par 
ses partenaires commerciaux.
Orientée vers le secteur de la 
réfrigération et de la conservation 
des aliments et des boissons, 
notre gamme d’équipements est 
aujourd’hui présente sur les cinq 
continents et dans plus de 130 pays, 
dans des segments tels que la grande 
distribution, les glaces et surgelés, les 
boissons et les solutions mobiles. 
En 2026, alors que nous célébrerons 
50 ans à unir les personnes et à 
rafraîchir le monde, FRICON, fort 
d’un héritage de continuité et d’une 
ambition renouvelée, renforce son 
positionnement visant à redéfinir les 
standards de la réfrigération et de la 
conservation, en portant innovation et 
efficacité aux quatre coins du monde.
Portés par la vision de notre 
fondateur — « La croissance est 
le produit de l’avenir que nous 
avons su prévoir » — et après cinq 
décennies d’histoire et d’activité, 
nous continuerons d’aller plus loin, 
avec une croissance soutenue, en 
affirmant notre identité d’excellence 
et notre capacité à construire des 
relations solides et de confiance sur 
l’ensemble de nos marchés.

Quem somos, o que nos define 
e com quem trabalhamos?
¿Quiénes somos, qué nos define y con quiénes trabajamos?
Qui sommes-nous, qu’est-ce qui nous définit et avec qui collaborons-nous?
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Missão
A nossa missão é a conceção, 
desenvolvimento, produção e 
comercialização de equipamentos 
de refrigeração, conservação e 
congelação com reconhecida 
competência, de qualidade ímpar, 
que refletem uma orientação 
clara para a inovação, tecnologia 
e sustentabilidade.
Os nossos produtos de 
excelência cumprem o nosso 
maior propósito, a satisfação 
contínua dos nossos clientes, em 
todas as partes do mundo.

Visão
A nossa visão é posicionar a 
FRICON na continuidade para o 
desenvolvimento de soluções de 
refrigeração e conservação de 
alimentos e bebidas, mantendo 
os elevados padrões de alta 
eficiência e baixo consumo, 
adaptando-se aos tempos 
modernos e novas exigências no 
que se refere ao cumprimento de 
metas de sustentabilidade.

Valores
Qualidade . Inovação
Orientação para o cliente. 
Confiança . Sustentabilidade.

Misión
Nuestra misión es la concepción, 
desarrollo, producción y 
comercialización de equipos de 
refrigeración, conservación y 
congelación con una reconocida 
competencia y una calidad 
excepcional, que reflejan una 
clara orientación hacia la 
innovación, la tecnología y la 
sostenibilidad.
Nuestros productos de 
excelencia cumplen con nuestro 
mayor propósito: la satisfacción 
continua de nuestros clientes en 
todas las partes del mundo.

Visión
Nuestra visión es posicionar a 
FRICON en la continuidad del 
desarrollo de soluciones de 
refrigeración y conservación 
de alimentos y bebidas, 
manteniendo los más altos 
estándares de eficiencia y bajo 
consumo, y adaptándonos a 
los tiempos modernos y a las 
nuevas exigencias en materia de 
cumplimiento de los objetivos de 
sostenibilidad.

Valores
Calidad · Innovación
Orientación al cliente
Confianza · Sostenibilidad

Mission
Notre mission est la conception, 
le développement, la production 
et la commercialisation 
d’équipements de réfrigération, 
de conservation et de congélation 
dotés d’un savoir-faire reconnu 
et d’une qualité incomparable, 
reflétant une orientation claire 
vers l’innovation, la technologie et 
la durabilité.
Nos produits d’excellence 
répondent à notre objectif 
premier : la satisfaction continue 
de nos clients partout dans le 
monde.

Vision
Notre vision est de positionner 
durablement FRICON dans le 
développement de solutions de 
réfrigération et de conservation 
des aliments et des boissons, 
en maintenant des standards 
élevés d’efficacité et de faible 
consommation, tout en nous 
adaptant aux évolutions 
contemporaines et aux nouvelles 
exigences liées à l’atteinte des 
objectifs de durabilité.

Valeurs
Qualité · Innovation
Orientation client
Confiance · Durabilité

Estamos em 5 Continentes, 
e mais de 130 Países pelo Mundo
Estamos presentes en 5 continentes y en más de 130 países del mundo.
Nous sommes présents sur les cinq continents et dans plus de 130 pays à travers le monde.
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Soluções
para todos os
segmentos

↓

Soluciones 
para todos los 
segmentos

Des solutions pour 
taus les segments
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Os nossos produtos
Nuestros productos 

Nos produits

A FRICON oferece ao mercado:

•	 Produtos de alta qualidade;
•	 Excelente acabamento;
•	 Baixo consumo de energia;
•	 Soluções profissionais com 

a máxima tecnologia;
•	 Capacidade para satisfazer 

as necessidades das mais 
variadas áreas.

FRICON ofrece al mercado:

•	 Productos de alta calidad;
•	 Acabados de primera;
•	 Bajo consumo de energía;
•	 Soluciones profesionales con 

la tecnología más avanzada;
•	 Capacidad para satisfacer un 

amplio y diverso abanico de 
necesidades.

FRICON offre au marché:

•	 Produits de haute qualité;
•	 Excellente finition;
•	 Basse consommation 

d’énergie;
•	 Solutions professionnelles 

de haute technologie;
•	 Capacité de répondre aux 

besoins des plus divers 
secteurs.



9 bebidas

•	 Verticais de Refrigeração

Verticales de Refrigeración/Verticaux de Réfrigération

•	 Counter Top de Refrigeração

Mostrador de Refrigeración/Comptoir de Réfrigération

•	 Horizontais de Refrigeração

Horizontales de Refrigeración/Réfrigération Horizontale
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Elevada área de exposição
Zona de exposición elevada 
Grand espace d’exposition

•	 Elevada área de exposição - venda 
por impulso
Iluminação em LED, potencia impacto 
visual dos produtos estimulando o 
processo de compra

•	 Zona de exposición elevada - ventas 
por impulso
Iluminación LED: potencia el impacto 
visual de los productos y estimula el 
proceso de compra

•	 Grand espace d’exposition - achat 
impulsif
Illumination en LED, permet un plus 
grand impact visuel des produits 
stimulant ainsi le processus d’achat

Gás refrigerante amigo 
do ambiente
Gas refrigerante respetuoso 
con el medio ambiente
Gaz frigorigène écologique

•	 Soluções amigas do ambiente, 
utilizando gás refrigerante com baixo 
impacto ambiental

•	 Soluciones respectuosas con el 
medio ambiente, puesto que utilizan 
gas refrigerante de bajo impacto 
ambiental

•	 Solutions écologiques à travers 
l´utilisation de gaz frigorigène à 
impact environnnemental réduit

Customização
Personalización
Personnalisation

•	 Elevado índice de costumização de 
equipamento

•	 Alto grado de personalización de los 
equipos

•	 Taux éléve de personnalisation de 
l´équipement

Conectar
Conectar
Allumer

•	 Fácil, económica e rápida instalação 
no ponto de venda
Possibilita alteração e otimização do 
layout no ponto de venda

•	 Fácil, económico y de rápida 
instalación en el punto de venta
Permite la personalización, cambio y 
optimización del diseño en el punto 
de venta

•	 Installation facile, économique et 
rapide sur le point de vente
Permet la personnalisation, la 
modification et l’optimisation de la 
mise en page sur le point de vente

Baixo consumo
Bajo consumo
Basse consommation

•	 Consumos otimizados e elevado 
desempenho

•	 Consumo optimizado y alto 
rendimineto

•	 Consommations optimisées et haute 
performance
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VCV/VDTT

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

VCV 2B VDTT

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 605mm 520mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 1935mm 1975mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 620mm 650mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 419L 139L(+) + 131L(-)

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 350L 125L(+) + 117L(-)

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition 0,8m2 0,51m2

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 3M1 3M1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220/240V-50Hz 220/240V-50Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte Vidro/Cristal/Verre Vidro/Cristal/Verre

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement 0°C/8°C 0°C/8°C

-24ºC/-18ºC

Verticais de Refrigeração
Verticales de Refrigeración 

Verticaux de Réfrigération

(*)Valores em outras tensões/Frequências sob consulta
Valores en otras tensiones/Frecuencias disponibles previa solicitud 
Valeurs pour d’autres tensions/Fréquences sur demande

V
D

T
T
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Counter Top de Refrigeração
Mostrador de Refrigeración 

Comptoir de Réfrigération

V
C

V
 4

R

VCV/CT

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

VCV 4R CT 83 R

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 550mm 460mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 574mm 830mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 610mm 507mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 82L 67L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 65L 54L

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition 0,16m2 0,18m2

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 3L1 3M1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220/240V-50Hz 220/240V-50Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte Vidro/Cristal/Verre Vidro/Cristal/Verre

Temperatura de 
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement 0°C/8°C 0°C/8°C

C
T
 8

3
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THG 6 FFE R

Horizontais de Refrigeração
Horizontales de Refrigeración 

Réfrigération Horizontale

(*)Valores em outras tensões/Frequências sob consulta
Valores en otras tensiones/Frecuencias disponibles previa solicitud 

Valeurs pour d’autres tensions/Fréquences sur demande

THG 6 FFE R

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

THG 6 FFE R

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 1035mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 1000mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 700mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 243L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 243L

Área de Exposição Área de Exposición Espace D’exposition N.A.

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 4L1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220-240V/50Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte
Tampa - Cega
Tapa - Ciega
Couvercle - Opaque

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement

≤0º até/hasta/
pendant jusqu’à 72h



14 supermercados

•	 WD FV

•	 SMR SLB

•	 SMR DA

•	 LSM C

•	 SMR CLS

•	 SMR CLN

•	 UPD FV

•	 COMBI UPD/SLB

s
u

p
e
rm

e
rc

a
d

o
s
 /

 s
u

p
e
rm

a
rc

h
é

↓

B
A

C
K

 T
O

 I
N

D
E

X



15

↓

B
A

C
K

 T
O

 I
N

D
E

X

Eficiência Energética Inteligente
Eficiencia Energética Inteligente
Efficacité Énergétique Intelligente

•	 Eficiência energética inteligente para 
um desempenho sustentável.

•	 Eficiencia energética inteligente para 
un rendimiento sostenible.

•	 Efficacité énergétique intelligente 
pour des performances durables.

Design que Valoriza o Produto
Diseño que Realza el Producto
Design qui Valorise le Produit

•	 Design funcional e elegante que 
realça a visibilidade dos produtos. 

•	 Diseño funcional y elegante que 
resalta la visibilidad del producto.

•	 Design fonctionnel et élégant qui met 
en valeur la visibilité des produits.

Máxima Visibilidade, Maior 
Impacto
Máxima Visibilidad, Mayor 
Impacto
Visibilité Maximale, Impact 
Renforcé

•	 Estrutura totalmente envidraçada 
que valoriza 

o produto e desperta o impulso de 
compra.

•	 Estructura completamente 
acristalada que realza el producto y 
estimula la compra por impulso.

•	 Structure entièrement vitrée qui met 
en valeur 
le produit et incite à l’achat impulsif.

WD FV
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WD FV R

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

WD 4D FV R WD 3D FV R WD 2D FV R

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 2632mm 2007mm 1382mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 2340mm 2340mm 2340mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 840mm 840mm 840mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 3069L 2302L 1535L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 1799L 1349L 900L

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition 5,12m2 * 4,19m2 * 3,26m2 *

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 3M1 3M1 3M1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220-240V/50Hz 220-240V/50Hz 220-240V/50Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte Vidro/Cristal/Verre Vidro/Cristal/Verre Vidro/Cristal/Verre

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement

2°C/8°C 2°C/8°C 2°C/8°C

WD FV DT

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

WD 4D FV DT WD 3D FV DT WD 2D FV DT

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 2628mm 2007mm 1382mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 2361mm 2361mm 2361mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 875mm 875mm 875mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 3170L 2378L  1585L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 1726L 1295L 863L

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition 4,87m2 * 3,97m2 * 3,08m2 *

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 3L1 3L1 3L1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220-240V/50Hz 220-240V/50Hz 220-240V/50Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte Vidro/Cristal/Verre Vidro/Cristal/Verre Vidro/Cristal/Verre

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement

-24ºC/-16ºC
-1ºC/4ºC

-24ºC/-16ºC
-1ºC/4ºC

-24ºC/-16ºC
-1ºC/4ºC

C

B B B

WD FV

 *Este valor é referente ao equipamento com lateral de vidro
 *Este importe se refiere al equipo con lateral de vidrio.
 *Ce montant se réfère à l’équipement avec un panneau latéral en verre.
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Elevada área de exposição
Zona de exposición elevada 
Grand espace d’exposition

•	 Elevada área de exposição - venda 
por impulso
Iluminação em LED, potencia impacto 
visual dos produtos estimulando o 
processo de compra

•	 Zona de exposición elevada - ventas 
por impulso
Iluminación LED: potencia el impacto 
visual de los productos y estimula el 
proceso de compra

•	 Grand espace d’exposition - achat 
impulsif
Illumination en LED, permet un plus 
grand impact visuel des produits 
stimulant ainsi le processus d’achat

Gás refrigerante amigo do 
ambiente
Gas refrigerante respetuoso 
con el medio ambiente
Gaz frigorigène écologique

•	 Soluções amigas do ambiente, 
utilizando gás refrigerante com baixo 
impacto ambiental

•	 Soluciones respectuosas con el 
medio ambiente, puesto que utilizan 
gas refrigerante de bajo impacto 
ambiental

•	 Solutions écologiques à travers 
l´utilisation de gaz frigorigène à 
impact environnnemental réduit

Elevado desempenho
Alto rendimiento
Haute performance

•	 Elevado desempenho em 
conservação de produtos e 
iluminação LED

•	 Alto rendimiento en la conservación 
de productos e iluminación LED

•	 Haute performance en termes 
de conservation de produits et 
illumination LED

Conectar
Conectar
Allumer

•	 Fácil, económica e rápida instalação 
no ponto de venda
Possibilita alteração e otimização do 
layout no ponto de venda

•	 Fácil, económico y de rápida 
instalación en el punto de venta
Permite la personalización, cambio y 
optimización del diseño en el punto 
de venta

•	 Installation facile, économique et 
rapide sur le point de vente
Permet la personnalisation, la 
modification et l’optimisation de la 
mise en page sur le point de vente

Otimização logística
Optimización logística
Optimisation logistique

•	 Design desenvolvido para a otimização do espaço em loja
Elevado volume líquido e exposição de produto
Otimização e customização de layout interior através de acessórios exclusivos

•	 Diseño desarrollado para optimizar el espacio en la tienda
Alto volumen neto y exposición del producto
Optimización y personalización de la distribución interior mediante accesorios

•	 Design développé pour l’optimisation de l’espace en magasin
Grand volume liquide et exposition de produit
Optimisation et personnalisation de disposition intérieure à l´aide d´accessoires 
exclusifs
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SMR SLB

SMR 2500 SLB

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

On/Off 
Compressors (AD)

Variable Speed
Compressors (ADVS/VCC)

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 2500mm 2500mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 840mm 840mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 885mm 885mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 983L 983L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 732L 732L

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition 1,5m2 1,5m2

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 3L1 3L1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220/240V-50Hz 220/240V-50Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte Correr ou Basculante 
Corredera o Abatible
Couvercle glisssant

Correr ou Basculante 
Corredera o Abatible
Couvercle glisssant

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement -24°C/-16°C -24°C/-16°C

SMR 1700 SLB

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

On/Off 
Compressors (AD)

Variable Speed
Compressors (ADVS/VCC)

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 1700mm 1700mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 840mm 840mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 885mm 885mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 615L 615L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 446L 446L

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition 0,97m2 0,97m2

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 3L1 3L1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220/240V-50Hz 220/240V-50Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte Correr ou Basculante 
Corredera o Abatible
Couvercle glisssant

Correr ou Basculante 
Corredera o Abatible
Couvercle glisssant

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement -24°C/-16°C -24°C/-16°C

(*)Valores em outras tensões/Frequências sob consulta
Valores en otras tensiones/Frecuencias disponibles previa solicitud 

Valeurs pour d’autres tensions/Fréquences sur demande
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SMR 2200 SLB

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

On/Off 
Compressors (AD)

Variable Speed
Compressors (ADVS/VCC)

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 2200mm 2200mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 840mm 840mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 885mm 885mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 845L 845L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 625L 625L

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition 1,3m2 1,3m2

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 3L1 3L1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220/240V-50Hz 220/240V-50Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte Correr ou Basculante 
Corredera o Abatible
Couvercle glisssant

Correr ou Basculante 
Corredera o Abatible
Couvercle glisssant

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement -24°C/-16°C -24°C/-16°C

SMR 2200 SLB

(*)Valores em outras tensões/Frequências sob consulta
Valores en otras tensiones/Frecuencias disponibles previa solicitud 
Valeurs pour d’autres tensions/Fréquences sur demande

SMR SLB
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SMR 1940 SLB

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

On/Off 
Compressors (AD)

Variable Speed
Compressors (ADVS/VCC)

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 1970mm 1970mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 830mm 830mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 865mm 865mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 650L 650L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 473L 473L

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition 1,19m2 1,19m2

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 3L1 3L1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220/240V-50Hz 220/240V-50Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte Correr 
Corredera
Couvercle glisssant

Correr 
Corredera
Couvercle glisssant

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement -24°C/-16°C -24°C/-16°C

SMR 1940 SLB

Isolada ou Individual
Aislada o Individual
Isolé ou Individuel

Em Bloco
En Bloque
En Bloc

Em Linha
En Línea
En Ligne

Em Ilha
En Isla
En Ligne

Combinações possíveis
Combinaciones posibles
Combinaisons possibles

↓

SMR SLB
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Elevada área de exposição
Zona de exposición elevada 
Grand espace d’exposition

•	 Elevada área de exposição - venda 
por impulso
Iluminação em LED, potencia impacto 
visual dos produtos estimulando o 
processo de compra

•	 Zona de exposición elevada - ventas 
por impulso
Iluminación LED: potencia el impacto 
visual de los productos y estimula el 
proceso de compra

•	 Grand espace d’exposition - achat 
impulsif
Illumination en LED, permet un plus 
grand impact visuel des produits 
stimulant ainsi le processus d’achat

Gás refrigerante amigo do 
ambiente
Gas refrigerante respetuoso 
con el medio ambiente
Gaz frigorigène écologique

•	 Soluções amigas do ambiente, 
utilizando gás refrigerante com baixo 
impacto ambiental

•	 Soluciones respectuosas con el 
medio ambiente, puesto que utilizan 
gas refrigerante de bajo impacto 
ambiental

•	 Solutions écologiques à travers 
l´utilisation de gaz frigorigène à 
impact environnnemental réduit

Elevado desempenho
Alto rendimiento
Haute performance

•	 Elevado desempenho em 
conservação de produtos e 
iluminação LED

•	 Alto rendimiento en la conservación 
de productos e iluminación LED

•	 Haute performance en termes 
de conservation de produits et 
illumination LED

Conectar
Conectar
Allumer

•	 Fácil, económica e rápida instalação 
no ponto de venda
Possibilita alteração e otimização do 
layout no ponto de venda

•	 Fácil, económico y de rápida 
instalación en el punto de venta
Permite la personalización, cambio y 
optimización del diseño en el punto 
de venta

•	 Installation facile, économique et 
rapide sur le point de vente
Permet la personnalisation, la 
modification et l’optimisation de la 
mise en page sur le point de vente

Otimização logística
Optimización logística
Optimisation logistique

•	 Design desenvolvido para a otimização do espaço em loja
Elevado volume líquido e exposição de produto
Otimização e customização de layout interior através de acessórios exclusivos

•	 Diseño desarrollado para optimizar el espacio en la tienda
Alto volumen neto y exposición del producto
Optimización y personalización de la distribución interior mediante accesorios

•	 Design développé pour l’optimisation de l’espace en magasin
Grand volume liquide et exposition de produit
Optimisation et personnalisation de disposition intérieure à l´aide d´accessoires 
exclusifs
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SMR DA

SMR 2200 DA

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

On/Off 
Compressors (AD)

Variable Speed
Compressors (ADVS/VCC)

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 2200mm 2200mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 840mm 840mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 1015mm 1015mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 934L 934L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 833L 833L

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition 1,51m2 1,51m2

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 3L1 3L1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220/240V-50Hz 220/240V-50Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte Vidro, Curva 
Cristal, Curva
Verre, Courbé

Vidro, Curva 
Cristal, Curva
Verre, Courbé

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement

-24°C/-16°C
-1ºC/4ºC

-24°C/-16°C
-1ºC/4ºC

SMR 2200 DA

Isolada ou Individual
Aislada o Individual
Isolé ou Individuel

Em Linha
En Línea
En Ligne

Combinações possíveis
Combinaciones posibles
Combinaisons possibles

↓

(*)Valores em outras tensões/Frequências sob consulta
Valores en otras tensiones/Frecuencias disponibles previa solicitud 
Valeurs pour d’autres tensions/Fréquences sur demande
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Isolada ou Individual
Aislada o Individual
Isolé ou Individuel

Em Bloco
En Bloque
En Bloc

Em Linha
En Línea
En Ligne

Combinações possíveis
Combinaciones posibles
Combinaisons possibles

↓

LSM 800

LSM

(1)Disponível em Automatic Defrost 
Disponible en Automatic Defrost
Diponible en Dégivrage Automatique

LSM

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

LSM 600
Manual Defrost (AD)

LSM 800
Manual Defrost (AD)

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 1650mm 2000mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 890mm 890mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 770mm 770mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 556L 684L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 488L 556L

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition 0,73m2 0,81m2

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 3L1 3L1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220/240V-50Hz 220/240V-50Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte Vidro, Plana 
Cristal, Plana
Verre, Plat

Vidro, Plana 
Cristal, Plana
Verre, Plat

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement -24°C/-16°C -24°C/-16°C

(*)Valores em outras tensões/Frequências sob consulta
Valores en otras tensiones/Frecuencias disponibles previa solicitud 
Valeurs pour d’autres tensions/Fréquences sur demande
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Isolada ou Individual
Aislada o Individual
Isolé ou Individuel

Em Bloco
En Bloque
En Bloc

Em Linha
En Línea
En Ligne

Combinações possíveis
Combinaciones posibles
Combinaisons possibles

↓

LSM 800C

LSM C

(1)Disponível em Automatic Defrost 
Disponible en Automatic Defrost
Diponible en Dégivrage Automatique

LSM C

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

LSM 600C
Manual Defrost (AD)

LSM 800C
Manual Defrost (AD)

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 1650mm 2000mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 905mm 905mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 765mm 765mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 556L 674L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 488L 537L

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition 0,73m2 0,81m2

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 3L1 CL3 (25ºC/ 60% HR)

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220/240V-50Hz 220/240V-50Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte Vidro, Curva 
Cristal, Curva 
Verre, Courbe

Vidro, Curva 
Cristal, Curva 
Verre, Courbe

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement -24°C/-16°C -24°C/-16°C

(*)Valores em outras tensões/Frequências sob consulta
Valores en otras tensiones/Frecuencias disponibles previa solicitud 
Valeurs pour d’autres tensions/Fréquences sur demande
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SMR CLS

Solução para Grande Exposição de Produtos, um verdadeiro Impulsionador de Vendas para o seu PDV.
Solución para la grande exposición de productos, un verdadero potenciador de ventas para su punto de venta. 
Solution pour grande surface d´exposition de produits, un véritable outil d´amélioration des ventes sur 
votre point de vente.

Elevada área de exposição
Zona de exposición elevada 
Grand espace d’exposition

•	 Elevada área de exposição - venda 
por impulso
Iluminação em LED, potencia impacto 
visual dos produtos estimulando o 
processo de compra

•	 Zona de exposición elevada - ventas 
por impulso
Iluminación LED: potencia el impacto 
visual de los productos y estimula el 
proceso de compra

•	 Grand espace d’exposition - achat 
impulsif
Illumination en LED, permet un plus 
grand impact visuel des produits 
stimulant ainsi le processus d’achat

Gás refrigerante amigo do 
ambiente
Gas refrigerante respetuoso con 
el medio ambiente
Gaz frigorigène écologique

•	 Soluções amigas do ambiente, 
utilizando gás refrigerante com baixo 
impacto ambiental

•	 Soluciones respectuosas con el 
medio ambiente, puesto que utilizan 
gas refrigerante de bajo impacto 
ambiental

•	 Solutions écologiques à travers 
l´utilisation de gaz frigorigène à 
impact environnnemental réduit

Elevado desempenho
Alto rendimiento
Haute performance

•	 Elevado desempenho em 
conservação de produtos e 
iluminação LED

•	 Alto rendimiento en la conservación 
de productos e iluminación LED

•	 Haute performance en termes 
de conservation de produits et 
illumination LED

IoT ready
IoT ready
IoT ready

•	 Solução pronta e preparada para a 
tecnologia

•	 Solucíon lista y preparada para la 
tecnologia

•	 Solution prête et équip pour la 
technologie

Conectar
Conectar
Allumer

•	 Fácil, económica e rápida instalação 
no ponto de venda
Possibilita alteração e otimização do 
layout no ponto de venda

•	 Fácil, económico y de rápida 
instalación en el punto de venta
Permite la personalización, cambio y 
optimización del diseño en el punto 
de venta

•	 Installation facile, économique et 
rapide sur le point de vente
Permet la personnalisation, la 
modification et l’optimisation de la 
mise en page sur le point de vente

Otimização logística
Optimización logística
Optimisation logistique

•	 Design desenvolvido para a 
otimização do espaço em loja
Elevado volume líquido e exposição 
de produto
Otimização e customização de 
layout interior através de acessórios 
exclusivos

•	 Diseño desarrollado para optimizar el 
espacio en la tienda
Alto volumen neto y exposición del 
producto
Optimización y personalización de 
la distribución interior mediante 
accesorios

•	 Design développé pour l’optimisation 
de l’espace en magasin
Grand volume liquide et exposition 
de produit
Optimisation et personnalisation 
de disposition intérieure à l´aide 
d´accessoires exclusifs

↓



C CCD

26

↓

B
A

C
K

 T
O

 I
N

D
E

X

SMR CLS

SMR 2100 CLS L

SMR CLS

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

SMR 2100 CLS L
(AD / VCC)

SMR 2100 CLS 
HC (AD / VCC)

SMR 2500 CLS L
(AD / VCC)

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 2108mm 2142mm 2508mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 990mm 990mm 990mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 1025mm 1020mm 1025mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 1249L 1249L 1607L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 748L 745L 922L 

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition 1.51m2 1,66m2 1,82m2

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 3L1 3L1 3L1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220/240V-50-60Hz 220/240V-50-60Hz 220/240V-50-60Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte Vidro/Cristal/Verre Vidro/Cristal/Verre Vidro/Cristal/Verre

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement

-24°C/-16°C
-1ºC/4ºC

-24°C/-16°C
-1ºC/4ºC

-24°C/-16°C
-1ºC/4ºC

(*)Valores em outras tensões/Frequências sob consulta
Valores en otras tensiones/Frecuencias disponibles previa solicitud 
Valeurs pour d’autres tensions/Fréquences sur demande
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Isolada ou Individual
Aislada o Individual
Isolé ou Individuel

Em Bloco
En Bloque
En Bloc

Em Linha
En Línea
En Ligne

Em Ilha
En Isla
En Ligne

Combinações possíveis
Combinaciones posibles
Combinaisons possibles ↓

SMR CLS

SMR 2100 CLS HC

SMR 2500 CLS L
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CLN



CLN 2500

CLN 2100

CLN 1860 HC
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•	 O estado da arte em refrigeração, 
concebida para unir elegância e 
tecnologia num equipamento que 
comunica com os clientes e eleva a 
experiência de compra.

•	 El estado del arte en refrigeración,
creada para combinar elegancia y 
tecnología en un equipo que conecta 
con los clientes y eleva la experiencia 
de compra.

•	 L’état de l’art en réfrigération, 
conçue pour allier élégance et 
technologie dans un équipement 
qui communique avec les clients et 
enrichit l’expérience d’achat.

•	 Um design requintado que inspira 
confiança e desejo, tornando 
cada exposição de produto uma 
oportunidade de compra por impulso.

•	 Un diseño refinado que inspira 
confianza y deseo, convirtiendo 
cada exposición de producto en una 
oportunidad de compra por impulso.

•	 Un design raffiné qui inspire 
confiance et désir, transformant 
chaque présentation de produit en 
une opportunité d’achat impulsif.

•	 Totalmente adaptável a cada espaço 
e necessidade, a CLN redefine o 
conceito de conservação moderna 
com distinção e inteligência.

•	 Totalmente adaptable a cada 
espacio o necesidad, CLN redefine el 
concepto de conservación moderna 
con distinción e inteligencia.

•	 Entièrement adaptable à chaque 
espace ou besoin, CLN redéfinit 
la conservation moderne avec 
distinction et intelligence.



CLN DT-R

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

CLN 1860 HC CLN 2100 CLN 2500

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 1860mm 2100mm 2500mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 943mm 943mm 943mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 1000mm 880mm 880mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 1109L 1097L 1330L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 337L 329L 399L

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition 1,46m2 1,44m2 1,72m2

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 3M1 3M1 3M1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220-240V/50Hz 220-240V/50Hz 220-240V/50Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte Vidro/Cristal/Verre Vidro/Cristal/Verre Vidro/Cristal/Verre

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement

-1°C/4°C -1°C/4°C -1°C/4°C

CLN DT-F

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

CLN 1860 HC CLN 2100 CLN 2500

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 1902mm 2108mm 2508mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 990mm 990mm 990mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 1020mm 905mm 905mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 1109L 1097L 1330L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 657L 660L 811L

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition 1,46m2 1,44m2 1,72m2

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 3L1 3L1 3L1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220-240V/50Hz 220-240V/50Hz 220-240V/50Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte Vidro/Cristal/Verre Vidro/Cristal/Verre Vidro/Cristal/Verre

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement

-24ºC/-16ºC -24ºC/-16ºC -24ºC/-16ºC

C CC

CCC

CLN
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Potencie o seu ponto de venda
Potencie su punto de venta 
Améliorez votre point de vente 

•	 Com uma solução vertical de elevada 
área de exposição.

•	 Con una solución vertical de alta 
visualización.

•	 Avec une solution verticale à aire 
d'exposition élevée.

Design moderno e minimalista 
Diseño moderno y minimalista
Design moderne et minimaliste

•	 Para um maior destaque do seu 
produto e aumento das vendas.

•	 Para resaltar tu producto y aumentar 
las ventas.

•	 Pour une plus grande mise en valeur 
de votre produit et une augmentation 
des ventes.

Construído com tecnologia plug-in
Construido con tecnología plug-in
Construit avec la technologie 
plug-in

•	 Para uma fácil instalação e 
manutenção e gás natural R290 para 
um menor impacto ambiental e baixo 
consumo energético.

•	 Para una fácil instalación y 
mantenimiento. Con gas natural R290 
para menor impacto ambiental y bajo 
consumo energético.

•	 Pour une installation et une 
maintenance facile, et le gaz R290 
pour moins d'impact environnemental 
et une faible consommation 
d'énergie.
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UPD FV CLS

UPD FV CLS

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

UPD 1400 FV 
CLS HC

UPD 2100 FV 
CLS

UPD 250 FV 
CLS

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 1400mm 2108mm 2508mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 2370mm 2370mm 2370mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 741mm 760mm 760mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 496L 768L 914L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 340L 528L 631L 

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition 0,77m2 1,15m2 1,36m2

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 3L1 3L1 3L1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220-240V/50Hz 220-240V/50Hz 220-240V/50Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte Vidro/Cristal/Verre Vidro/Cristal/Verre Vidro/Cristal/Verre

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement

-24ºC/-16ºC -24ºC/-16ºC -24ºC/-16ºC

(*)Valores em outras tensões/Frequências sob consulta
Valores en otras tensiones/Frecuencias disponibles previa solicitud 
Valeurs pour d’autres tensions/Fréquences sur demande

UPD 1400 FV CLS HC UPD 2500 FV CLS
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C CCOMBI FV SLB

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

COMBI FV SLB
2200

COMBI FV SLB
2500

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 2200mm 2500mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 2281 mm 2281 mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 980 mm 980 mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 1657L 1913L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 1255L 1452L

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition 2,71 (1,41 + 1,3) m2 3,1 (1,6 + 1,5) m2

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 3L1 3L1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220-240V/50Hz 220-240V/50Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte
Vidro/Cristal/Verre Vidro/Cristal/Verre

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement -24°C/-16°C* -24°C/-16°C*

COMBI FV SLB
C
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*Modelo disponível em versão de refrigeração
*Modelo disponible en versión de refrigeración
*Modèle disponible en version réfrigération*
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UPD FV SLB

C CUPD FV SLB

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

UPD 2200 FV SLB UPD 2500 FV SLB

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 2200mm 2500mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 1449 mm 1449 mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 673 mm 673 mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 812L 930L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 630L 720L

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition 1,41m2 1,6m2

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 3L1 3L1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220-240V/50Hz 220-240V/50Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte Vidro/Cristal/Verre Vidro/Cristal/Verre

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement -24°C/-16°C -24°C/-16°C
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congelados

•	 HC SG

•	 HCE SGI

•	 HC SBG

•	 HC FG SG

•	 HC L

•	 Verticais de Conservação

Verticales de conservación/Conservation Verticals

•	 Counter Tops de Conservação

Encimeras de conservación/Conservation Counter Tops

h
e
la

d
o
s
 y

 a
li
m

e
n

to
s
 c

o
n

g
e
la

d
o
s
 /

 g
la

c
e
s
 e

t 
c
o
n

g
e
lé

s

↓

B
A

C
K

 T
O

 I
N

D
E

X



38

↓

B
A

C
K

 T
O

 I
N

D
E

X

Elevada área de exposição
Zona de exposición elevada 
Grand espace d’exposition

•	 Elevada área de exposição - venda 
por impulso
Iluminação em LED, potencia impacto 
visual dos produtos estimulando o 
processo de compra

•	 Zona de exposición elevada - ventas 
por impulso
Iluminación LED: potencia el impacto 
visual de los productos y estimula el 
proceso de compra

•	 Grand espace d’exposition - achat 
impulsif
Illumination en LED, permet un plus 
grand impact visuel des produits 
stimulant ainsi le processus d’achat

Gás refrigerante amigo 
do ambiente
Gas refrigerante respetuoso 
con el medio ambiente
Gaz frigorigène écologique

•	 Soluções amigas do ambiente, 
utilizando gás refrigerante com baixo 
impacto ambiental

•	 Soluciones respectuosas con el 
medio ambiente, puesto que utilizan 
gas refrigerante de bajo impacto 
ambiental

•	 Solutions écologiques à travers 
l´utilisation de gaz frigorigène à 
impact environnnemental réduit

Customização
Personalización
Personnalisation

•	 Elevado índice de costumização de 
equipamento

•	 Alto grado de personalización de los 
equipos

•	 Taux éléve de personnalisation de 
l´équipement

Conectar
Conectar
Allumer

•	 Fácil, económica e rápida instalação 
no ponto de venda
Possibilita alteração e otimização do 
layout no ponto de venda

•	 Fácil, económico y de rápida 
instalación en el punto de venta
Permite la personalización, cambio y 
optimización del diseño en el punto 
de venta

•	 Installation facile, économique et 
rapide sur le point de vente
Permet la personnalisation, la 
modification et l’optimisation de la 
mise en page sur le point de vente

Baixo consumo
Bajo consumo
Basse consommation

•	 Consumos otimizados e elevado 
desempenho

•	 Consumo optimizado y alto 
rendimineto

•	 Consommations optimisées et haute 
performance
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HC / HCE

HC 300 SG HC 400 SG

HCE 6SGI HCE 8SGI
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HC SG

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

HC 140 SG HC 200 SG HC 300 SG HC 400 SG HC 500 SG

Comprimento 
Exterior

Largo 
Exterior

Longueur
Extérieure

600mm 790mm 1042mm 1302mm 1542mm

Altura Exterior Alto 
exterior

Hauteur
Extérieure

918mm 918mm 918mm 918mm 918mm

Profundidade 
Exterior

Fondo 
exterior

Profondeur
Extérieure

673mm 673mm 673mm 673mm 673mm

Capacidade
Bruta     

Capacidad
Bruta

Capacité 
Brute

138L 210L 306L 405L 497L

Capacidade
Líquida

Capacidad
Neta

Capacité 
Liquide

108L 168L 247L 328L 403L 

Área de 
Exposição

Área de 
Exposición

Espace 
d’Exposition

0,22m2 0,31m2 0,44m2 0,57m2 0,69m2

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290 R290 R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 7L1 7L1 7L1 7L1 7L1

Tensão
Frequência*

Tensión
Frecuencia*

Tension
Fréquence*

220/240V-50Hz 220/240V-50Hz 220/240V-50Hz 220/240V-50Hz 220/240V-50Hz

Tipo de tampa/
Porta

Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/
Porte

Vidro, Plana
Cristal, Plana
Verre, Plat

Vidro, Plana
Cristal, Plana
Verre, Plat

Vidro, Plana
Cristal, Plana
Verre, Plat

Vidro, Plana
Cristal, Plana
Verre, Plat

Vidro, Plana
Cristal, Plana
Verre, Plat

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement -24ºC/-16ºC -24ºC/-16ºC -24ºC/-16ºC -24ºC/-16ºC -24ºC/-16ºC

HC SG / HCE SGI

(*)Valores em outras tensões/Frequências sob consulta
Valores en otras tensiones/Frecuencias disponibles previa solicitud 

Valeurs pour d’autres tensions/Fréquences sur demande

HCE SGI

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

HCE 4SGI HCE 5SGI HCE 6SGI HCE 7SGI HCE 8SGI

Comprimento 
Exterior

Largo 
Exterior

Longueur
Extérieure

590mm 745mm 1045mm 1310mm 1545mm

Altura Exterior Alto 
exterior

Hauteur
Extérieure

950mm 950mm 950 mm 950mm 950mm

Profundidade 
Exterior

Fondo 
exterior

Profondeur
Extérieure

675mm 675mm 675 mm 675mm 675mm

Capacidade
Bruta     

Capacidad
Bruta

Capacité 
Brute

138L 198L 327L 425L 515L

Capacidade
Líquida

Capacidad
Neta

Capacité 
Liquide

105L 152L 253L 337L 416L

Área de 
Exposição

Área de 
Exposición

Espace 
d’Exposition

0,21m2 0,28m2 0,44m2 0,57m2 0,69m2

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290 R290 R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 4L1 4L1 4L1 4L1 4L1

Tensão
Frequência*

Tensión
Frecuencia*

Tension
Fréquence*

220/240V-50Hz 220/240V-50Hz 220/240V-50Hz 220/240V-50Hz 220/240V-50Hz

Tipo de tampa/
Porta

Tipo de Tapa/
Puerta

Type de Couvercle/
Porte

Vidro, Plana
Cristal, Plana
Verre, Plat

Vidro, Plana
Cristal, Plana
Verre, Plat

Vidro, Plana
Cristal, Plana
Verre, Plat

Vidro, Plana
Cristal, Plana
Verre, Plat

Vidro, Plana
Cristal, Plana
Verre, Plat

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement -24ºC/-16ºC -24ºC/-16ºC -24ºC/-16ºC -24ºC/-16ºC -24ºC/-16ºC

D DD D E
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HC SBG

HC 300 SBG

C CD DHC SBG

INFOR-
MAÇÃO 
GERAL

INFOR-
MACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

HC 140 SBG HC 200 SBG HC 300 SBG HC 400 SBG HC 500 SBG

Comprimento 
Exterior

Largo 
Exterior

Longueur
Extérieure

600mm 790mm 1042mm 1302mm 1542 mm

Altura Exterior Alto 
exterior

Hauteur
Extérieure

918mm 918mm 918mm 918mm 918mm

Profundidade 
Exterior

Fondo 
exterior

Profondeur
Extérieure

673mm 673mm 673mm 673mm 673mm

Capacidade
Bruta     

Capacidad
Bruta

Capacité 
Brute

138L 210L 306L 405L 497L

Capacidade
Líquida

Capacidad
Neta

Capacité 
Liquide

108L 168L 247L 328L 403L 

Área de 
Exposição

Área de 
Exposición

Espace 
d’Exposition

N/A m2 N/A m2 N/A m2 N/A m2 N/A m2

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290 R290 R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 7L1 7L1 7L1 7L1 7L1

Tensão
Frequência*

Tensión
Frecuencia*

Tension
Fréquence*

220-240V/50Hz 220-240V/50Hz 220-240V/50Hz 220-240V/50Hz 220-240V/50Hz

Tipo de tampa/
Porta

Tipo de Tapa/
Puerta

Type de Couvercle/
Porte

Tampa - Opaca
Tapa - Opaco
Couvercle - Opaque

Tampa - Opaca
Tapa - Opaco
Couvercle - Opaque

Tampa - Opaca
Tapa - Opaco
Couvercle - Opaque

Tampa - Opaca
Tapa - Opaco
Couvercle - Opaque

Tampa - Opaca
Tapa - Opaco
Couvercle - Opaque

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement -24ºC/-16ºC -24ºC/-16ºC -24ºC/-16ºC -24ºC/-16ºC -24ºC/-16ºC

C
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HC FG SG

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

HC 140 FG SG HC 300 FG SG

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 600mm 1042mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 918mm 918mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 673mm 673mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 138L 306L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 108L 247L

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition 0,26m2 0,5m2

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 4L1 4L1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220/240V-50Hz 220/240V-50Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte Vidro, Plana 
Cristal, Plana
Verre, Plat

Vidro, Plana 
Cristal, Plana
Verre, Plat

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement -24ºC/-16ºC -24ºC/-16ºC

HC FG SG

HC 140 FG SG HC 300 FG SG

(*)Valores em outras tensões/Frequências sob consulta
Valores en otras tensiones/Frecuencias disponibles previa solicitud 

Valeurs pour d’autres tensions/Fréquences sur demande



43

↓

B
A

C
K

 T
O

 I
N

D
E

X

HC L

HC 400 L

HC 200 L

HC 500 L

HC 300 L

C CHC L

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

HC 200 L HC 300 L HC 400 L HC 500 L

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 790mm 790mm 790mm 790mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 962mm 962mm 962mm 962mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Ex-
térieure

723mm 1042mm 1302mm 1542mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 203L 296L 392L 481L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 203L 296L 392L 481L 

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition N/A m2 N/A m2 N/A m2 N/A m2

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R600a R600a R600a R600a

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 4L1 4L1 4L1 4L1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuen-
cia*

Tension/Fréquence* 220-240V/50Hz 220-240V/50Hz 220-240V/50Hz 220-240V/50Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/
Porte Tampa - Cega

Tapa - Ciega
Couvercle - Opaque

Tampa - Cega
Tapa - Ciega
Couvercle - Opaque

Tampa - Cega
Tapa - Ciega
Couvercle - Opaque

Tampa - Cega
Tapa - Ciega
Couvercle - 
Opaque

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement -24ºC/-16ºC -24ºC/-16ºC -24ºC/-16ºC -24ºC/-16ºC

C B
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Verticais de Conservação
Verticales de Conservación 

Verticaux de Conservation

VCV / VDTT

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

VCV 1V FV VDTT

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 735mm 520mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 1985mm 1975mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 770mm 650mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 539L 139L (+) + 131L (-)

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 335L 125L (+) + 117L (-)

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition 0,81m2 0,51m2

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290  R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 3L1 | 3M1 3L1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220/240V-50Hz 220/240V-50Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte Vidro/Cristal/Verre Vidro/Cristal/Verre

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement

0°C/8°C
-24ºC/-18ºC

0°C/8°C
-24ºC/-18ºC

V
C

V
 1

V
 F

V

V
D

T
T

E



CB

45

↓

B
A

C
K

 T
O

 I
N

D
E

X

Counter Top de Conservação
Top Counter de Conservación Superior 
Comptoir de Conservation

V
C

V
 4

C

C
T
 8

3
C

(*)Valores em outras tensões/Frequências sob consulta
Valores en otras tensiones/Frecuencias disponibles previa solicitud 

Valeurs pour d’autres tensions/Fréquences sur demande

VCV / CT 

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

VCV 4C CT 83C

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 550mm 460mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 574mm 830mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 610mm 507mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 82L 67L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 65L 54L

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition 0,16m2 0,18m2

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290 

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 3L1 3L1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220/240V-50Hz 220/240V-50Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte Vidro/Cristal/Verre Vidro/Cristal/Verre

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement -24°C/-18°C -24ºC/-18ºC
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•	 Mobile

Móviles/Mobiles

•	 Eutéticos

Eutécticos/Eutectiques

mobile
eutéticos
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Ativação de marca
Activación de la marca
Activation de le marque

•	 Promove o seu negócio

•	 Promueves su negocio

•	 Promeut votre entreprise

Solução eutética
Solución eutéctica
Solution eutectique

•	 Permite venda ambulante

•	 Permite la venta ambulantel

•	 Permet la vente ambulante

Customização
Personalización
Personnalisation

•	 Elevado índice de custumização de 

equipamento

•	 Alto grado de personalización de los 

equipos

•	 Taux éléve de personnalisation de 

l´équipement

Visualmente atrativo
Visualmente atractivo
Visuellemen attractif

•	 Chamativo e potenciador de vendas

•	 Es llamativo e impulsa las ventas

•	 Attire l'attention et stimule les ventes

Sem recurso a energia
No precisa electricidad
Sans recours à l ‘energie

•	 Autonomia para conservar os 

produtos

•	 Autonomía para conservar los 

productos

•	 Autonomie pour conserver les 

produits
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MBC 125 BIKE

Mobile
Móviles 
Mobiles

MBC / PUSHY

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

MBC 125 BIKE MBC 125 PUSHY BIKE 
WHEELS

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 920mm 970mm 840mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 1140mm 725mm 1080mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 2300mm 680mm 1430mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 125L 125L 90L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 110L 110L 90L

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition -
-

-

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 4L1 4L1 4L1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220/240V-50Hz 220/240V-50Hz 220/240V-50Hz

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte Tampa - Opaca
Tapa - Opaco
Couvercle - Opaque

Tampa - Opaca
Tapa - Opaco
Couvercle - Opaque

Tampa - Opaca
Tapa - Opaco
Couvercle - Opaque

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement

≤ -16°C/7h
-1ºC/4ºC

≤ -16°C/6h
-1ºC/4ºC

≤ -16°C/7h
-1ºC/4ºC

(1)Encomenda mínima 50 unidades
Pedido minimo de 50 unidades
Commande minimum 50 unités

(*)Valores em outras tensões/Frequências sob consulta
Valores en otras tensiones/Frecuencias disponibles previa solicitud 
Valeurs pour d’autres tensions/Fréquences sur demande

PUSHY BIKE WHEELS
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(1)Encomenda mínima 50 unidades
Pedido minimo de 50 unidades
Commande minimum 50 unités

PUSHY / PUSH CART

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

PUSHY BIKE STREET PUSH 
CART

BEACH PUSH 
CART

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 900mm 728mm 980mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 1180mm 1076mm 1030mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 2300mm 930mm 900mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 90L 106L 106L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 90L 90L 90L

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition -
-

-

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 - -

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 4L1 4L1 4L1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220/240V-50Hz - -

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte Tampa - Opaca
Tapa - Opaco
Couvercle - Opaque

Tampa - Opaca
Tapa - Opaco
Couvercle - Opaque

Tampa - Opaca
Tapa - Opaco
Couvercle - Opaque

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement

≤ -16°C/7h
-1ºC/4ºC

≤ -16°C/6h
-1ºC/4ºC

≤ -16°C/7h
-1ºC/4ºC

Mobile
Móviles 
Mobiles

Motor elétrico opcional
Motor electrico opcional
Moteur electrique optionnel

PUSHY BIKE BEACH PUSH CARTSTREET PUSH CART
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Eutéticos
Eutécticos 
Eutectiques

(*)Valores em outras tensões/Frequências sob consulta
Valores en otras tensiones/Frecuencias disponibles previa solicitud 

Valeurs pour d’autres tensions/Fréquences sur demande

VCV / THG

INFORMAÇÃO 
GERAL

INFORMACIÓN 
GENERAL

INFORMATION
GÉNÉRALE

VCV 71 THG 6FFE

Comprimento Exterior Largo Exterior Longueur Extérieure 631mm 1035mm

Altura Exterior Alto exterior Hauteur Extérieure 1904mm 1000mm

Profundidade Exterior Fondo exterior Profondeur Extérieure 895mm 700mm

Capacidade Bruta     Capacidad Bruta Capacité Brute 474L 243L

Capacidade Líquida Capacidad Neta Capacité Liquide 327L 243L

Área de Exposição Área de Exposición Espace d’Exposition -
-

Gás Refrigerante Gas Refrigerante Gaz Frigorigène R290 R290

Classe Climática Clase Climática Classe Climatique 4 4L1

Tensão/Frequência* Tensión/Frecuencia* Tension/Fréquence* 220/240V-50Hz -

Tipo de tampa/Porta Tipo de Tapa/Puerta Type de Couvercle/Porte Porta - Opaca
Puerta - Opaco
Porte - Opaque

Tampa - Opaca
Tapa - Opaco
Couvercle - Opaque

Temperatura de
Funcionamento

Temperatura de
Funcionamiento

Température de
Fonctionnement -45ºC/-24ºC ≤ -16°C/6h

V
C

V
 7

THG 6FFE

(1)Tendo em consideração etiqueta energética anterior a 01/03/2021
Teniendo en cuenta la etiqueta energética anterior al 01/03/2021

Prise en compte de l'étiquette énergie avant le 01/03/2021
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Produtos personalizados
Productos personalizados 

Produits personnalisés

0 sucesso das marcas 
dos nossos parceiros são 
fundamentais para a 
FRICON. 
Disponibilizamos a 
personalização de soluções, 
de modo a acrescentar valor 
e a aumentar os índices de 
diferenciação das marcas nos 
pontos de venda.

Consulte o nosso website ou o Agente FRICON
Consulte nuestro sitio web a al gestor de FRICON
Consultez notre site internet ou FRICON Agent

El éxito de las marcas de 
nuestros socios 
es fundamental para 
FRICON.
Ofrecemos soluciones 
personalizadas para agregar 
valor y aumentar las cotas de 
diferenciación de marca en 
los puntos de venta.

Le succès des marques  de 
nos partenaires est essentiel 
pour FRICON.
Nous mettons à disposition la 
personnalisation des solutions 
afin d'ajouter de la valeur et 
d'augmenter les indices de 
différenciation des marques 
dans les points de vente.

SOFT GREY
VINYL / PLATE

BLACK
VINYL / PLATE

WHITE 
VINYL / PLATE

DARK GREY
VINYL / PLATE
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Sistema de refrigeração
para e-commerce
Sistema de refrigeración para el comércio electrónico
Systéme de réfrigération pour le e-commerce

A FRICON apresenta um 
conjunto de soluções para 
atender as necessidades 
dos retalhistas com sistemas 
e-commerce.

FRICON presenta un conjunto 
de soluciones para satisfacer 
las necesidades de los 
minoristas con sistemas de 
comercio electrónico.

FRICON présente un 
ensemble de solutions pour 
répondre aux besoins des 
détaillants avec des systèmes 
e-commerce.
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Há 50 anos que a FRICON assume as questões 
ambientais e o desenvolvimento sustentável como pilares 
fundamentais da sua atuação. Através da certificação NP 
EN ISO 9001:2015, reforçamos o compromisso com padrões 
de qualidade excecionais, garantindo a plena satisfação 
e a confiança de todos os nossos stakeholders.

Durante 50 años, FRICON ha considerado las cuestiones 
medioambientales y el desarrollo sostenible como pilares 
fundamentales de su actividad. A través de la certificación 
NP EN ISO 9001:2015, reforzamos nuestro compromiso con 
estándares de calidad excepcionales, garantizando la plena 
satisfacción y la confianza de todos nuestros stakeholders.

Depuis 50 ans, FRICON fait des questions 
environnementales et du développement durable des piliers 
fondamentaux de son activité. Grâce à la certification NP 
EN ISO 9001:2015, nous renforçons notre engagement 
envers des normes de qualité exceptionnelles, garantissant 
la pleine satisfaction et la confiance de l’ensemble de nos 
stakeholders.

Sustentabilidade 
e eficiência energética
Sostenibilidad y eficiencia energética
Durabilité et efficacité énergétique
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Este catálogo é puramente informativo e está sujeito a alterações técnicas, não pode ser usado como referência contratual.
Na FRICON estamos comprometidos com a otimização dos nossos produtos, em caso de dúvida em relação aos dados técnicos, consulte o nosso 
website ou o gestor FRICON.
Todas as imagens presentes neste catálogo são meramente ilustrativas.
Este catálogo es puramente informativo y está sujeto a modificaciones técnicas, no pudiendo utilizarse como referencia contractual.
En FRICON estamos comprometidos con la optimización de nuestros productos. En caso de duda sobre los datos técnicos, visite nuestra página web 
o póngase en contacto con un comercial de FRICON.
Todas las imágenes presentes en este catálogo son meramente ilustrativas.
Ce catalogue est purement informatif et peut être soumis à des modifications techniques. Il ne peut donc pas être utilisé en tant que référence con-
tractuelle. Chez Fricon nous nous engageons envers l’optimisation de nos produits. En cas de doute concernant les données techniques, consultez 
notre site Internet ou le responsable FRICON.
Toutes les images présentes dans ce catalogue sont à titre illustratif uniquement.

  Mod. 040 Rev. 11 - 2026/01/26 - All models, codes, values, conditions and quantities may be subject to changes without previous notice.
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HEADQUARTERS

FRIGOCON

INDÚSTRIA DE FRIO E CONGELAÇÃO S.A

Rua das Calçadas 45,

4480–492 Touguinha

Vila do Conde, Portugal 

Tel. +351 252 640 140 

geral@fricon.pt

DELEGATION

FRICON ESPAÑA

C/ Papiro, 12; P.E. La Cantueña

28947 Fuenlabrada

(Madrid), España 

Tel +34 916 214 979


